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Közel egy esztendőnyi vá-
rakozás után sem történt 
előrelépés a csíkszeredai 

buszmegállókban kiragasztott 
magyartalan feliratok ügyé-
ben: egy éve kaptunk ígéretet 
a felhívásokat kihelyező cég-
től arra, hogy lecserélik azokat. 
Tavaly júniusban az Euromedia 
Group brassói kirendeltségé-
nek képviselője, Mihai Niculae 
megkeresésünkre úgy nyilatko-
zott, hogy az ország más város-
aitól eltérően, Csíkszeredában 
– tiszteletben tartva a lakosság 
etnikai összetételét – úgy dön-
töttek, hogy magyar nyelvre is 
lefordítják a közleményt, mivel 
tisztában vannak azzal, hogy a 
helybéliek könnyebben megér-
tik így a felhívást. Hozzátette, 
hogy olyan személyt kértek fel a 
fordítás elkészítésére, aki saját 
állítása szerint tud magyarul, 
a megkeresésünkig nem is tud-
tak róla, hogy hibásak a felira-
tok. A cég akkor biztosított arról 
is, hogy amennyiben javasolunk 
számukra egy pontosabb fordí-
tási megoldást, saját költségü-
kön kicserélik a tájékoztatókat. 
Kérésüknek rögtön eleget tet-
tünk, a feliratok kijavítása azon-
ban máig nem történt meg.

Újabb fordítás készült 

Szőke Domokos csíkszere-
dai alpolgármester megkeresé-
sünkre elmondta, annak idején 
ő is beszélt a céggel, de ez a 
probléma nem a polgármeste-

ri hivatal, hanem a városi autó-
buszjáratokat üzemeltető Csíki 
Trans Kft. ügykezelésébe tarto-
zik, hiszen ők tudnák megsür-
getni a feliratok kicserélését. 
Veres János igazgató szerint 
ezt meg is tették, és tavaly ősz-
szel ők is küldtek a cégnek egy 
szakképzett fordító által elké-
szített változatot. „Végig tartot-
tam velük a kapcsolatot, és meg 
volt beszélve, hogy kicserélik, 
de valamiért annyiban maradt. 
Hét hete beszéltünk utoljára er-
ről a problémáról, és remélem, 
hogy hamarosan megoldódik” – 
emelte ki Veres.

Megkapták javaslatainkat

Az általunk küldött fordítást 
igen, a Csíki Trans Kft. által 
készítettet azonban nem kap-
ták meg – tudtuk meg tegnap 
Mihai Niculaetól. Mint mond-
ta, ők jóindulatúan szerették 
volna megközelíteni az itteni 
közösséget, de ez a törekvésük 
lassan ellenük fordul, hiszen 
több hívást is kaptak a ma-
gyartalan fordítással kapcso-

latban. Tapasztalatai szerint 
azonban attól eltekintve, hogy 
a feliratok helytelenek, a ki-
ragasztásuk óta jelentősen le-
csökkent a rongálások száma, 
ezért a céljukat mindenképp 
elérték. Hosszas beszélgetés 
után aztán újabb ígéretet kap-
tunk: megkértek, hogy ismét 
küldjük el az általunk jónak 

ítélt fordítást, és júniusban ki-
cserélik a helytelen falragaszo-
kat. Végül Veres János igazgató 
közbenjárásával tegnap eljutott 
a céghez a szakképzett fordító 
által javasolt megoldás, így is-
mét csak rajtuk múlik a prob-
léma megoldása. 

ISZLAI KATALIN

Egy év után cserélhetik le a rosszul fordított feliratokat a buszmegállókban

Újabb ígéret a cég részéről

Nem „bántották” kihelyezésük óta. A magyartalan feliratok Csíkszereda több buszmegállójában láthatók

Továbbra is helyükön 

vannak a csíkszeredai 

buszmegállók falain 

azok a furcsa magyar 

fordítású feliratok, 

amelyek az illegális 

plakátolás következ-

ményeire hívják fel a 

figyelmet. Az ígéret 

szerint júniusban meg-

oldódhat a probléma.
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 Az (X)-szignóval el lá tott szö ve gek   
fi ze tett rek lá mok, köz le mé nyek.  

 A meg je lent írá sok nem fel tét  le nül
a szerkesztõség vé le mé nyét tük   rö zik!

 Szerkesztõségünk fenn tart ja a 
jo got, hogy a be ér ke zett le ve lek és 
más fé le írá sok közlésérõl dönt sön.

 Kéz ira to kat nem õrzünk meg, 
és nem kül dünk vis  sza!

Hir de tés-
fel vé tel és 

ter jesz tés a 
fenti címen 
hétköznap 
8–16 óra 
között.
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Fogorvosi ügyelet
A Hargita Megyei Fogorvosi Ka-
mara értesítése szerint május 
27-én, szombaton, és 28-án, 
vasárnap Gergely Emese fogor-
vos látja el a fogászati sürgőssé-
gi ügyeletet Csíkszeredában. A 
betegek mindkét nap 9 és 12 óra 
között a Taploca utca 62 /1. szám 
alatt kereshetik fel az orvost. 
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A felhívásokról

A 2007-ből származó 196-os számú csíkszeredai tanácsi ha-
tározat rendelkezése értelmében Csíkszereda önkormányzata 
szerződést kötött az Euromedia Group nevű bukaresti reklám-
céggel tíz fedett buszmegálló létrehozására a város közterüle-
tén. A létesítmények felügyelete és tisztán tartása azóta is a cég 
feladata: ilyenkor eltávolítják a buszmegálló falaira ragasztott pla-
kátokat és egyéb hirdetéseket. Tavaly az Euromedia úgy döntött, 
hogy Csíkszeredában két nyelven is kihelyezi azokat az országos 
szinten használt felhívásokat, amelyek az illegális plakátolás tör-
vénytelenségére hívják fel a figyelmet. A magyar nyelvű feliratok 
azonban bőven hagynak kívánnivalót maguk után. Például az 
Interzis afişajul ilegal – vandalizarea şi distrugerea román nyelvű 
felhívás magyar megfelelőjeként a Tiltott illegális kijelző – vandál 
és megsemmisítése fordítás szerepel, az Obiectiv supravegheat 
megfelelőjeként pedig az Objektív felügyelt.

Veszélyes hulladékok szak-
szerűtlen kezelése gyanújával 
őrizetbe vették szerdán egy csík-
szeredai vállalkozás vezetőjét.

Három helyszínen tartottak 
házkutatást a hatóságok szer-
dán, a veszélyes hulladékokat 
kezelő cég két munkapontján 
és csíkszeredai székhelyén. A 
Hargita Megyei Rendőr-főkapi-
tányság gazdasági osztályának 
irányításával zajló akcióban 
a megyei környezetőrség, a 
közegészségügyi, illetve az 
állat-egészségügyi igazgató-
ság képviselői is részt vettek 
– számol be a megyei rend-
őr-főkapitányság. A veszélyes 
hulladékok begyűjtésével, szál-

lításával, tárolásával és meg-
semmisítésével összefüggő 
törvénytelenségek felderítésé-
re irányuló házkutatások során 
három tonna egészségügyi hul-
ladékot, valamint az érintett cég 
székhelyén könyvelési iratokat 
foglaltak le. P. A. M., a vállal-
kozás vezetője 24 órás őrizetbe 
került, csütörtökön pedig előál-
lították a bíróságon, kérve elő-
zetes letartóztatásba vételének 
elrendelését. Az ügyben veszé-
lyes egészségügyi hulladékok 
szakszerűtlen kezelése miatt 
folytatódnak a vizsgálatok – kö-
zölte a rendőrség.

PINTI ATTILA

Több tonna szakszerűtlenül tárolt veszélyes hulladék

A házkutatások során 3 tonna egészségügyi hulladékot foglaltak le
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